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LÄGESRAPPORT 
från: Rådets generalsekretariat 
av den: 16 juli 2018 
till: Delegationerna 
Föreg. dok. nr: 10550/18 
Ärende: Rådets slutsatser om genomförandet av PRÜMBESLUTEN tio år efter 

antagandet 
  

För delegationerna bifogas rådets slutsatser om genomförandet av de allmänna bestämmelserna om 

dataskydd i kapitel 6 i rådets beslut 2008/615/RIF, som antogs av rådet vid dess 3632:a möte 

den 16 juli 2018. 
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BILAGA 

RÅDETS SLUTSATSER 

OM GENOMFÖRANDET AV PRÜMBESLUTEN 

TIO ÅR EFTER ANTAGANDET 

 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD, 

SOM BETONAR vikten av att garantera EU-medborgarnas säkerhet genom att fullt ut använda sig 

av relevanta EU-strategier och EU-verktyg samt intensifiera och förbättra samarbetet mellan 

Europeiska unionens medlemsstater för att på så sätt kunna bekämpa terrorism och 

gränsöverskridande brottslighet effektivare, 

SOM BEAKTAR rådets beslut 2008/615/RIF om ett fördjupat gränsöverskridande samarbete, 

särskilt för bekämpning av terrorism och gränsöverskridande brottslighet1 och rådets beslut 

2008/616/RIF om genomförande av beslut 2008/615/RIF2, varigenom medlemsstaterna ger 

varandra ömsesidig tillgång till referensuppgifterna i sina databaser med DNA- och 

fingeravtrycksuppgifter samt uppgifter ur sina fordonsregister, varvid de samtidigt ges möjlighet till 

många olika former av samarbete, inbegripet gemensamma insatser, gemensamma patruller samt 

bistånd vid större evenemang, katastrofer och allvarliga olyckor, 

SOM INSER att en av de viktigaste prioriteringarna i strategin för inre säkerhet i Europeiska 

unionen 2015–2020 (även kallad den förnyade strategin för inre säkerhet3) är att ta itu med de 

aktuella säkerhetshoten, i synnerhet hoten från terrorism och grov och organiserad brottslighet, och 

att en effektiv och ändamålsenlig användning av Prümbesluten anses vara av avgörande betydelse 

för att man ska kunna intensifiera informationsutbytet och det gränsöverskridande samarbetet i 

brottsbekämpande syfte, öka det ömsesidiga förtroendet, stödja lösandet av allvarlig brottslighet 

samt genomföra terroristutredningar, 

                                                 
1 EUT L 210, 6.8.2008, s. 1. 
2 EUT L 210, 6.8.2008, s. 12. 
3 Dok. 9798/15. 
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SOM BEKRÄFTAR att det behövs ett bättre informationsutbyte, särskilt på grundval av 

principerna om tillgänglighet och likvärdig tillgång, mellan de myndigheter i medlemsstaterna vilka 

ansvarar för brottsförebyggande och brottsutredningar och som är medvetet om att medlemsstaterna 

måste samarbeta bättre i kampen mot gränsöverskridande hot samtidigt som man respekterar de 

nationella befogenheterna i fråga om upprätthållande av lagen och skyddet av den inre säkerheten, 

SOM ANSER att Europeiska unionen måste agera kraftfullare i kampen mot terrorism och att ett 

av Prümbeslutens syften är att förhindra och bekämpa terroristbrott genom ett effektivt utbyte av 

uppgifter, 

SOM ERINRAR OM rådets slutsatser om ett förstärkt genomförande av Prümbesluten efter 

utgången av tidsfristen den 26 augusti 20114, rådets slutsatser om den europeiska modellen för 

informationsutbyte (EIXM)5, färdplanen för ökat informationsutbyte och bättre 

informationshantering, inbegripet interoperabilitetslösningar på området för rättsliga och inrikes 

frågor6, samt den europeiska säkerhetsagendan7, 

SOM BEAKTAR 

• det omedelbart förestående ingåendet av avtalen mellan Europeiska unionen, å ena sidan, och 

Schweiziska edsförbundet och Furstendömet Liechtenstein, å andra sidan, om tillämpningen 

av vissa bestämmelser i Prümbesluten, 

• avtalet mellan Europeiska unionen och Island och Norge om tillämpningen av vissa 

bestämmelser i Prümbesluten, 

SOM FRAMHÅLLER att den automatiska sökningen och jämförelsen av DNA-profiler, 

fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur fordonsregister samt andra former av samarbete 

(gemensamma insatser, gemensamma patruller samt bistånd vid större evenemang, katastrofer och 

allvarliga olyckor) är av avgörande betydelse för kampen mot terrorism och gränsöverskridande 

brottslighet, 

                                                 
4 Dok. 17762/11. 
5 Dok. 9811/13. 
6 Dok. 7931/1/18 REV 1. 
7 Dok. 8293/15 – COM(2015) 185 final. 
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SOM BEAKTAR att det är viktigt att medlemsstaterna utbyter forensiska uppgifter av hög kvalitet 

samt att handlingsplanen för det fortsatta arbetet med inrättandet av ett europeiskt område för 

forensisk vetenskap8 syftar till förbättra och stödja genomförandet i detta avseende av det 

automatiska utbytet av uppgifter enligt Prümbesluten, 

SOM VÄLKOMNAR Europeiska kommissionens insatser för att stödja genomförandet av 

Prümbesluten samt de betydande framsteg som medlemsstaterna har gjort sedan processen inleddes, 

SOM ÄR MEDVETET OM 

• att 24 medlemsstater i slutet av det första halvåret 2018 var operativa med avseende på ett 

automatiskt utbyte av DNA-uppgifter, fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur 

fordonsregister samt 

• att det har upprättats ett stort antal bilaterala förbindelser mellan operativa medlemsstater, 

SOM BETONAR 

• att genomförandet av kapitel 2 i rådets beslut 2008/615/RIF bör slutföras snarast möjligt, 

• betydelsen av kommissionens förslag om interoperabilitet samt Prümbesluten för att man ska 

kunna få en uttömmande bild av den centraliserade och decentraliserade tillgängligheten av 

information inom EU, 

UPPMANAR de medlemsstater som ännu inte är operativa i enlighet med ovannämnda kapitel 2 att 

inleda de kvarstående utvärderingsförfarandena snarast möjligt, 

                                                 
8 Dok. 8770/16. 
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UPPMANAR de medlemsstater som är operativa i enlighet med ovannämnda kapitel 2 

• att fortsätta att bredda den operativa konnektiviteten sig emellan när det gäller automatiskt 

utbyte av DNA-uppgifter, fingeravtrycksuppgifter och uppgifter ur fordonsregister, 

• att oftare använda sig av Prümbeslutens alla verktyg för automatiskt uppgiftsutbyte samt 

andra samarbetsformer, 

• att förbättra informationsutbytet med Europol inom ramen för sina befogenheter och för 

utförandet av sina uppgifter, 

• att anmoda de expertgrupper som är knutna till arbetsgruppen för informationsutbyte och 

uppgiftsskydd att utvärdera Prümarbetsflödet i syfte att snabba på det uppföljande 

informationsutbytet med vederbörligt beaktande av annan EU-lagstiftning (t.ex. rådets 

rambeslut 2006/960/JHA [svenskt initiativ]), 

• att anmoda de expertgrupper som är knutna till arbetsgruppen för informationsutbyte och 

uppgiftsskydd att utvärdera Prümarbetsflödet med tanke på ytterligare utveckling i samband 

med möjlig ny biometrisk teknik, t.ex. system för ansiktsigenkänning, 

• att främja Prümbeslutens potential och ytterligare sprida kunskap om dessa bland relevanta 

nationella behöriga myndigheter som är involverade i gränsöverskridande samarbete, inte bara 

för att bekämpa utan även för att förhindra brott, 

• att fullt ut genomföra de instrument som bygger på bestämmelserna i kapitel 5 i beslut 

2008/615/RIF samt undersöka möjligheterna att utöka det gränsöverskridande samarbetet, 

UPPMANAR Europeiska kommissionen 

• att även i fortsättningen stödja medlemsstaterna genom att tillhandahålla medel för 

genomförandet av Prümbesluten inom ramen för de nationella program som ingår i 

instrumentet för ekonomiskt stöd till polissamarbete, förebyggande och bekämpande av 

brottslighet samt krishantering, 

• överväga att se över besluten 2008/615/RIF och 2008/616/RIF, efter det att alla 

medlemsstaterna har genomfört dem fullt ut, i syfte att bredda deras tillämpningsområde och 

för detta ändamål uppdatera de nödvändiga tekniska och rättsliga kraven, 
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UPPMANAR Europol 

• att stödja medlemsstaternas informationsutbyte vid träffar (DNA, fingeravtryck och 

fordonsregister) i enlighet med Prümbesluten och att fortsätta att tillhandahålla 

medlemsstaternas experter en plattform för utbyte av erfarenheter och bästa praxis på 

Prümområdet (Europols plattform för experter), 

• att undersöka möjligheten att bli partner i Prümramarna för att möjliggöra samkörning av 

DNA-uppgifter och fingeravtrycksuppgifter med tredjeländer med vilka Europol har ett 

operativt avtal, samtidigt som principen om äganderätt till uppgifter beaktas fullt ut9, 

UPPMANAR de nästkommande ordförandeskapen 

• att fortsätta att främja genomförandet av Prümbesluten i syfte att dra full nytta av potentialen 

hos detta instrument som är av avgörande betydelse för det gränsöverskridande samarbetet i 

brottsbekämpande syfte. 

 

                                                 
9 Dok. 6724/18. 
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